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INSPECTOR (Inspector): | Pto. Enrique Jarosz FECHA: 8 /12 /2020

Scope of work (Objetivos de trabajo):
Visual inspection (Inspeccion visual)

Check packing (Control de embalaje)

W
v Loading Supervision (Supervision de carga)
I_ .
Sampling (Toma de muestra)
v

ISSUANCE OF CERTIFICATES (if applicable - Complet when Liaf Control require) Emision de
certificado, en caso de corresponder, completar lo requerido por Liaf Control.

v Weight (Peso) 2 Quality (Calidad) v Condition (Condicion)

SPECIAL GRAINS SA START TIME END TIME

PLACE (Lugar) Ruta 7 km. 138,5 - CARMEN DE o 6 hs D HIMIE (Hora 1 11 g
(Hora de inicio) de finalizacion)

ARECO, BUENOS AIRES, ARGENTINA
VESSEL (Buque) CAP SAN MALEAS
BOOKING 204221813 BOARDING PERMISSION ECO01 007312 C

o o LTI007944 / LTI007945 / LTI007946 /
PRODUCT (Producto) ORGANIC POPCORN N° LOT (N° Lote) LTI007947 / LTI007948
DESTINATION (Destino) | THE NETHERLANDS EXPORT/TRADER SPECIAL GRAINS S.A.
(Exportador)

CONSIDERATIONS (Consideraciones) (report preconditions of the lots to be charged, if they are identified, separated, maintaining the
conditions of isolation or a finding that could change the condition of product isolation) Informacién previa de los lotes a ser cargados, si
estan identificacion, si estan aislados, o confirma algun hallazgo que modifique la condiciones de aislamiento.

The lots were identified, isolated into the storage cell, no fumigated was observed in the storage cell, nor in the
loading of the containers.

Los lotes se encontraban identificados, aislados en un sector de la celda de almacenamiento, no se observd
fumigacion en el depdsito de almacenamiento, ni en la carga de los contenedores.
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The inspection has been carried out according to Liaf Control SRL. Terms & Conditions of Service, the issuance of this inspection report does not release the contractual parties from their own responsibilities
and the fulfillment of their obligations. Inspection report valid for the conditions of the inspection item on the date and time of the inspection carried out.
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The inspection has been carried out according to Liaf Control SRL. Terms & Conditions of Service, the issuance of this inspection report does not release the contractual parties from their own responsibilities
and the fulfillment of their obligations. Inspection report valid for the conditions of the inspection item on the date and time of the inspection carried out.
LIAF CONTROL SRL. E-mail: info@liafcontrol.com - Web Site: www.liafcontrol.com
F2 (ITOI-01), Rev0l  Fecha de entrada en vigencia: 27/05/2020



alaf

y INSPECCION

CONTAINERIZED LOAD CONTROL / SAMPLING
CONTROL DE CARGA EN CONTENEDOR / TOMA DE MUESTRA

F2
ITOI-01
Edicién 1
Revisién:01
Pagina3de?

DESCRIBE THE FORM OF PLACEMENT OF LABELS IN THE
CONTAINER (Describa la forma de colocacidon de la etiqueta en el
envase)

Big bag with a transparent nylon label holder
(transparent nylon pouch sewn to the big bag).

Big bag con porta rétulo de nylon transparente
(bolsita de nylon trasparente cosida al big bag )
dentro se coloca cartel con el

DESCRIBE THE INFORMATION LEADING LABEL (Describa la
informacion del frente de la etiqueta)

The label indicates the N2 of Lot and weight in Kg
Rétulo indica N2 de Lote y Peso en kg

OTHERS CONSIDERATIONS (Otras consideraciones)

n/a

Insert photos of label (Fotos de etiquetas)

CONTAINER IDENTIFICATION (ldentificacion del Contenedor)

Verificaciones de reparacion (Adecuado / Inadecuado)

Ne CONTAINER LOT N¢ CUSTOMS SEAL N2 LIAF SEAL N2 NET WEIGHT (kg)
1 MSKU 135769-9 LTIO07946 CS 61643 1212 20.400
2 UESU 466307-8 LTIO07944 CS 61641 1213 20.400
3 TGBU 684768-3 LTI007947 CS 61644 1214 20.400
4 MRKU 237651-5 LTIO07945 CS 61642 1215 20.400
5 SUDU 664791-9 LTIO07948 CS 61645 1216 20.400
TOTAL 102.000 kg
CONTAINER CONDITIONS (Condiciones del Contenedor)
VERIFICATION REPAIRS (ADEQUATE OR INADEQUATE
(ADEQ Q ) Adequate / Adecuado

INSPECTION OF THE 7 POINTS OF THE CONTAINER (LOWER
SECTION - INTERIOR / EXTERIOR -DOORS RIGHT SIDE - LEFT
0 - FRONT WALL - INDOOR / OUTDOOR CEILING— FLOOR).
Inspeccidn de los 7 puntos del contenedor: Seccién interior
/exterior - Puerta exterior - Lado derecho e izquierdo -
Pared frontal - Techo interior y exterior - Piso

All sections of each container were inspected and
were in proper condition

Todas las secciones de cada contenedor fue
inspeccionada y estaban en adecuadas condiciones

APPROVED APPROVED
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The inspection has been carried out according to Liaf Control SRL. Terms & Conditions of Service, the issuance of this inspection report does not release the contractual parties from their own responsibilities
and the fulfillment of their obligations. Inspection report valid for the conditions of the inspection item on the date and time of the inspection carried out.
LIAF CONTROL SRL. E-mail: info@liafcontrol.com - Web Site: www.liafcontrol.com

F2 (ITOI-01), RevO1

Fecha de entrada en vigencia: 27/05/2020




LIAF

f
G CONTROL

y INSPECCION

CONTAINERIZED LOAD CONTROL / SAMPLING
CONTROL DE CARGA EN CONTENEDOR / TOMA DE MUESTRA

F2
ITOI-01
Edicién 1
Revisién:01
Paginad de 7

INSPECTION HYGIENE CONDITIONS PRIOR TO LOADING
(CLEAN, DRY, ODORLESS) Condiciones de higiene antes de
la carga (limpio, seco, sin olores)

All containers were clean, dry and odorless

Todos los contenedores estaban limpios, secos y
sin olores

VERIFICATION CONDITINS DURING LOADING Verificacion
de las condiciones durante la carga

Conditions during charging were normals

Las condiciones durante la carga fueron normales.

FUMIGATION PRODUCT Producto de fumigacion n/a
LOT AND EXPIRATION DATE OF THE FUMIGATION

PRODUCT. Lote y fecha de vto del producto de fumigacién n/a
SILICA GEL (ANTIHUMEDAD) n/a
FUMIGATION COMPANY Compafiia fumigadora n/a
OBSERVATIONS Observaciones n/a

CARGO CONDITIONS / DATA. Condiciones de la carga. Datos

OPERATION NUMBER. Numero de operacion

SG-EXP-142-20

PRODUCT BRAND. Marca del producto

Sin marca

PRODUCTION/HARVEST YEAR. Produccidn, afio de cosecha

2020

DEADLINE. Fecha de vigencia

Twelve months (12) from the date of dispatch
Doce (12) meses desde la fecha de despacho

LOT NUMBER. NUmero de Lote

LTI007944 / LTIO07945 / LTIO07946 / LTI007947 /
LTI007948

CARGO CONDITIONS BY VISUAL INSPECTION Condiciones
de la carga segun inspeccion visual

The loading mechanims was the same for all
containers. The big bag is placed in a new pallet.
With Fork Lift the big bag and pallet are moved
together inside the container, assembling rows of
two (2) big bags. Previously the containers and
each big bag are cleaned with an air blower.

El mecanismo de carga fue igual para todos los
contenedores. Se coloca el Big bag sobre pallet
nuevo. Con montacargas se traslada el big bags y
pallet juntos al interior del contenedor, armando
filas de dos (2) big bags. Previamente se hace una
limpieza del contenedor y de cada big bags con
sopladora de aire.

PACKAGE TYPE /BULK Tipo de embalaje / Granel

New polypropylene big bags, polyenhylene
interior.
Big bags de polipropileno nuevos, interior
polietileno

CHECKING THE STATUS AND QUANTITY OF PACKAGING

New big bags. Quantity 100bb
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The inspection has been carried out according to Liaf Control SRL. Terms & Conditions of Service, the issuance of this inspection report does not release the contractual parties from their own responsibilities
and the fulfillment of their obligations. Inspection report valid for the conditions of the inspection item on the date and time of the inspection carried out.
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(BAGS, BIG BAGS, BINS, ETC) Verificar el estado y la | Big bags nuevos. Cantidad 100 bb
cantidad de los envases (bolsas, big bags, bins, etc)

ESTATE BAG Estado de la bolsa N.ew big bags
Big bags nuevos

BOX NUMBER Numero de cajas n/a

IDENTIFICATION BOX Identificacidn de la caja n/a

One pallet for each big bag

PALLETS NUMBER Numero de pallet Un pallet por cada big bag

Net weight detail in the table above
Detalle del peso neto en la tabla de arriba.
INSPECTION REPORT, RECORD No. 285

WEIGHT VERIFICATION ( IF APPLICABLE) Verificacion de
peso (en caso de aplicar)

OBSERVATIONS Observaciones n/a

W
TRUCK (Camion) W Not Applit (No Aplica)

N2 Land transport letter o Licence plate

(N2 Carta de Porte 6 Chapa patente) OBSERVATIOS (Observauones)

INSERT CARGO PHOTOS (Insertar fotos de la carga)
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If it is necessary first to clarify the reasons, including images not corresponding to the cargo. Si es necesario aclarar las razones
de las imagenes, incluidas las que no corresponden a la carga

SAMPLING (Toma de muestra) W Not Applit (No Aplica)

N® of units Weight each one (kg) Total Quantity (kg) (Cantidad
(Cantidad de unidades . .

total del lote) (peso de cada unidad) total de kilos)

Amount elementary Minimum weight of the

samples (cantidad de muestras elementary simple (peso

elementales) minimo de la muestra elemental)

Minimum weight of the N2 of sub sample Minimum weight of
composite simple (Peso (Cantidad de sub sample (peso minimo
minimo de la muestra compuesta) submuestras) de la submuestra)

CONSIDERATIONS (Consideraciones)

N2 Lot / N2 Sample Laboratory LIAF CONTROL SRL Farmer/Export/Trader
(Ne de Lote / N2 de Seal Sample Seal Sample Seal Sample
Muestra (Ne de weight (Ne de weight (Ne de weight
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The inspection has been carried out according to Liaf Control SRL. Terms & Conditions of Service, the issuance of this inspection report does not release the contractual parties from their own responsibilities
and the fulfillment of their obligations. Inspection report valid for the conditions of the inspection item on the date and time of the inspection carried out.
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Precinto) (Peso de la Precinto) (Peso de la Precinto) (Peso de la
muestra) muestra) muestra)

CLOSING REPORT (Informe final)

Conclusions / Conclusiones:

The containers were inspected and all are in adequate conditions for loading merchandise.
It could be verified that there was no fumigation in the loaded merchandise, nor in the storage area.

Se realizé la inspecciéon de los contenedores y todos estan en adecuadas condiciones para la carga de
mercaderia.

Pudo verificarse que no hubo fumigacién en la mercaderia cargada, ni en la zona de almacenamiento.

The Owner must be comply with The Terms and Conditions of LIAF CONTROL SRL, as well as with the Applicable Rules. El titular
debera cumplir con los TERMINOS Y CONDICIONES de LIAF CONTROL SRL, como asi también con las Normas Aplicables.

Inspection report valid for the conditions of the inspection item on the date and time of the inspection carried out. Informe de
inspeccion valido para las condiciones del item de inspeccion en la fecha y horario de la inspeccidn realizada.

PLACE AND DATE OF ISSUE OF THIS REPORT; Buenos Aires City, 7/28/2020.

Firma del Personal Autorizado
LIAF CONTROL SRL

Code Security
http://certificados.liafcontrol.com/
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